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Maintenance book / karbantartási útmutató

1. 

TRIMMER setting – replacing / szálvágókés állítása – cseréje
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 Állítsa a gépet az 1.-es számú tűre, az asztallapot pedig az alsó állásba.  Set the machine to the 1.st needle position and the table to the lower position
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 Csavarozza le a gépkar burkolóelemeit – ecsettel vagy sűrített levegővel tisztítsa meg a szabaddá vált részeket. Remove the cover parts of the arm, clear the showable parts with brush or compressed air.
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 Emelje el a késmozgató rudazatot és támassza ki. Move up the connection rod of the knife and hold on.
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 Nyissa ki kézzel a mozgó kést – ellenőrizze, hogy nincs-e rajta sérülés. Ha sérült, cserélni kell. Open the movable knife – check the condition of knifes. If damaged, then You need replace it.
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 A mozgókés tengelyének csavarját oldja ki a cseréhez, emelje ki a kést a tengellyel együtt. Loose the screw of the movabel knife axle and take out the knife with axle.
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 Rögzítse a kést a tengelynél, majd oldja ki a  csavarját, cserélje ki a kést – ezt követően fordított sorrendben helyeze vissza a gépbe. Fix the axle of knife, loose the screw, replace the knife – mount back the parts to the their place in the machine.
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 Hurkoljon át a nyitott késen dupla szál cérnát. Take around to the knife twice thread.
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 A cérna helyes pozíciója a késen levő furat előtti vájatban van. The right position of the thread the groove in front of the hole.
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Nyomja be a kést zárt állapotba. Ha a cérnát könnyedén vágja, akkor a gépet össze lehet szerelni. A kés akkor van helyes pozícióban, ha az állókés annyit takar belőle, hogy csak a lekerekített csúcsa látszódik. Ha a furat kilóg, vagy teljesen aláfut az állókésnek akkor a  kés nem tud vágni. Ezt a pozíciót az összekötőrúd  visszahelyezésével lehet ellenőrizni. Ha nem áll jól, akkor akövetkező módon lehet beállítani: Push the movable knife to closed position. If the knifes cut the thread, then the setting finish. The right position of the movable knife: You see only the radius corner of the movable knife. If  You see more or less, than You need setting the position as following:
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 Vegye le a gépkar alatti/melletti függőleges takarólemezt, majd lazítsa meg a késmozgató rudazathoz kapcsolódó hajtókar csavarját, ezután állítsa be a mozgókést a helyes zárási pozícióba és rögzítse a hajtókar csavarját. Vegye figyelembe a holtjáték mértékét is. Take off the vertical coverplate under the arm, loose the screw of the trimmer connection rod ( which joint the main rod), set the right closing position and fix the screw. Don’t forget to calculate with play of clearance.
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 Ha a kés nem vágja megfelelően a cérnát így sem, akkor az állókés helyzetén kell változtatni. Ehhez először lazítsa meg az állókés feszítőcsavarját. If the knife can’t trim the thread, then You need modify the position of fixed knife. At first loose the lower screw.
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A két felső csavar lazításának/szorításának, illetve az alsó csavar állásának  mértékével billentheti a kést. A párhuzamos állás úgy ellenőrizhető a legegyszerűbb módon, ha kiakasztja a mozgatórudzatot, kifordítja a mozgókést, alkoholos filccel befesti a furat körül, betolja az állókés alá, visszanyitja és ellenőrzi, hogy a festékanyag egyenletes kopott-e le. Addig állítsa az állókést, amíg a festékanyagot egyszeri betolásra maradéktalanul lekoptatja. Ezután a gép összeszerelhető. You can modify the position and direction of fixed knife with two upper and one lower screws. The best solution, if You paint the movable knife around the hole and groove with permanent ink. Take off the connection rod again, push the movable knife to the cutting position, ope again and check the abrasion of ink. By right setting You will to see smooth and full abrasion. After this setting try the cutting with thread and fit the machine.
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 Ha az összes kés rossz pozícióban áll, de egyformán  ( túl aláfut az állókésnek, vagy kevéssé), akkor egyszerűbb megoldás egyszerre állítani az összes mozgókés pozícióját. Le kell bontani a gép baloldalán az első függőleges takarólemezt, majd fellazítani az ott látható vezérlőtárcsa csavarjait ( a főtengelyt el kell hozzá forgatni – némelyik gépnél ez csak kikapcsolt állapotban lehetséges.

A vezérlőtárcsa vízszintes irányú elmozdításával szabályozható a mozgókések végállása: jobbra elmozdítva a késekk jobban összezárnak, balra tolva pedig kevésbé.

FONTOS: ügyelni kell arra, hogy tengelyirányban ne forduljon el a vezérlőtárcsa, mert az hibás szálvágást eredményezhet. Az eredeti szögálláshoz képest, ha forgásiránnyal megegzezőleg állítjuk a tárcsát, akkor a szálvágáskor hosszabb maradékszál keletkezik, ha ellenkező irányban, akkor a maradékszál rövidül. Alapállás: a főtengely foktárcsáján a 100 fokos értéket mutató pozícióban a vezérlőtárcsa horonyzata a bele felnyomott kés-rudazat mozgató himbakart a jobb oldali szélső állásba tolja ki – ilyenkor állnak a kések összezárt pozícióban. A rudazatmozgató himbakar tengelyét, valamint a vezérlőtárcsa horonyzatát ilyenkor célszerű megtisztítani és megkenni, előbbit olajjal, utóbbit zsírral. Célszerű varrás közbeni próbavágást végezni – megfelelő eredmény után a gép összeszerelhető.

If each movable knifes are on wrong and same position ( overcutting or undercutting) then the simple solution to modify the position of movable knifes together in same time. You need remove the first vertical cover platte on left side of machine, loose the screws of thread trimming cam ( You need turn the main axle – by some machine You need turn off the machine ). Moving the trimming cam on horizontal direction modify the endposition of movable knife – if You move to right side direction, then the movable knife will to move under the fixed knife, if move to left side direction then the knife move to the front from cutting position. 

IMPORTANT: Avoid the turning to axle direction the trimming cam, this setting cause faults by trimming. If You turn the trimming cam to the turning direction, then the  rest thread by trimming will be long, if turn to back direction then will be short.

Original position: When You can read on degree scaled disk 100 grade, then You need push up the trimming drive lever to the groove on the trimming cam – the knifes must be on full cutting position. Now recommended clear and lube the axle of drive lever with oil and the groove of triiming cam with grease. After the testing during embroideriing the machine able for using.

